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COLLECTION



RÄUME NEU GEDACHT. AUS BREITE, TIEFE UND HÖHE 
WIRD FREIHEIT. IN KOMBINATION MIT LICHT, MATERIAL 
UND FARBE ENTSTEHT ETWAS, DAS WEIT ÜBER DIE KÜCHE 
HINAUSGEHT: EIN STATEMENT IHRER PERSÖNLICHKEIT.

RETHINKING SPACES. WIDTH, DEPTH AND HEIGHT MEAN 
FLEXIBILITY. COMBINING WITH LIGHT, MATERIAL AND 
COLOUR CREATES SOMETHING THAT GOES FAR BEYOND 
THE KITCHEN: A STATEMENT OF YOUR PERSONALITY.

RUIMTES NIEUW INTERPRETEREN. BREEDTE, DIEPTE  
EN HOOGTE GARANDEREN VRIJHEID. IN VERBINDING  
MET LICHT, MATERIAAL EN KLEUR ONTSTAAT ER IETS DAT 
VEEL MEER IS DAN EEN KEUKEN: EEN STATEMENT VAN  
UW PERSOONLIJKHEID.

DES ESPACES REPENSÉS. LARGEUR, PROFONDEUR ET 
HAUTEUR SE FONDENT POUR OFFRIR LA LIBERTÉ. EN 
COMBINAISON AVEC LA LUMIÈRE, LE MATÉRIAU ET LE  
COLORIS, QUELQUE CHOSE QUI DÉPASSE LA CUISINE VOIT 
LE JOUR : UNE AFFIRMATION DE VOTRE PERSONNALITÉ.
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SCHÖNHEIT  
LIEGT IM AUGE  
DES BETRACH- 
TERS. DESIGN  
IN UNSEREN  
HÄNDEN.

Beauty is in the eye of  
the beholder. Design  

in our hands. 
 

Schoonheid is altijd  
subjectief. Maar voor  

het design zorgen wij.
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La beauté réside dans le regard 
de l’être qui la contemple. Le 
design, quant à lui, est entre 
nos mains.

Kitchen Collection | 5



Kitchen Collection | 6



LYON - SANDBEIGE SEIDENMATT 
BALI - FEINEICHE HELL
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EIN FARBTON. KEINE KOMPROMISSE. IM SPIEL  
MIT GLAS, METALL UND LICHT ENTSTEHT EINE  
ATMOSPHÄRE, DIE BESTAND HAT.

ONE COLOUR SHADE. NO COMPROMISES. THE  
INTERPLAY OF GLASS, METAL AND LIGHT CONJURE  
AN AMBIANCE THAT ENDURES.

EEN KLEUR. GEEN COMPROMISSEN. DOOR HET  
SAMENSPEL VAN GLAS, METAAL EN LICHT ONTSTAAT 
EEN SFEER DIE BLIJFT OVERTUIGEN.

UN COLORIS. ZÉRO COMPROMIS. DANS  
L’INTERACTION DU VERRE, DU MÉTAL ET DE LA  
LUMIÈRE, UNE ATMOSPHÈRE RICHE VOIT LE JOUR.
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GIRONA V - SANDBEIGE SEIDENMATT 
BERGEN - EICHE GERÄUCHERT
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MODERNE 
LEICHTIG-

KEIT
Dunkle Fronten treffen auf Transparenz.  
Glas und Licht öffnen den Raum – und  
lassen Gewohntes hinter sich.
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PORTO V - STORMGREY STRUKTURMATT 
BALI - FEINEICHE COGNAC
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MODERN LIGHT AND AIRY FEEL 
Dark fronts meet transparency. 
Glass and light open up the space – 
and make run-of-the-mill yesterday.
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LICHT EN MODERN 
Donkere fronten contrasteren  
met transparantie. Glas en licht 
openen de ruimte – en laten het 
gangbare achter zich. 
 
UNE LÉGÈRETÉ PÉNÉTRÉE  
DE MODERNITÉ 
Les façades sombres ont rendez- 
vous avec la transparence. Le verre 
et la lumière ouvrent l’espace, lais-
sant derrière eux tout ce qui relève 
de l’habitude.
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POTSDAM - SCHWARZ SUPERMATT

DUNKLE 
ELEGANZ
DARK ELEGANCE 
DONKERE ELEGANTIE 
UNE ÉLÉGANCE SOMBRE

Anti-Fingerprint
Anti-fingerprint 
Antifingerprint 
Anti-traces de doigts
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DIE SCHÖNHEIT DER ORDNUNG. WAS NICHT GESEHEN 
WERDEN SOLL, VERSCHWINDET – UND BLEIBT DOCH 
GRIFFBEREIT, WENN ES DARAUF ANKOMMT.

THE BEAUTY OF ORDER. WHAT ISN’T MEANT TO BE  
SEEN VANISHES – YET REMAINS IN EASY REACH  
WHENEVER IT’S NEEDED.

DE SCHOONHEID VAN ORDE. WAT NIET MAG  
WORDEN GEZIEN VERDWIJNT – MAAR BLIJFT TOCH  
BINNEN HANDBEREIK VOOR ALS HET NODIG IS.

LA BEAUTÉ DE L’ORDRE. CE QUI NE DOIT PAS ÊTRE  
VU DISPARAÎT, ET DEMEURE MALGRÉ TOUT À PORTÉE  
DE MAIN LORSQU’ON EN A BESOIN.
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BAKU – NEBELGRAU SEIDENMATT
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RUHE ENTSTEHT, WENN ALLES SEINEN PLATZ HAT. 
SO WIRD FUNKTION UNSICHTBAR – UND DESIGN BIS  
INS KLEINSTE DETAIL SPÜRBAR.

CALM MOVES IN WHEN EVERYTHING  
HAS ITS PLACE. FUNCTIONLITY  
BECOMES INVISIBLE – AND DESIGN  
EVIDENT IN EVERY LAST DETAIL.

LE CALME VOIT LE JOUR QUAND 
TOUT EST À SA PLACE. AINSI, LA 
FONCTION DEVIENT INVISIBLE 
ET LE DESIGN DEVIENT QUANT  
À LUI PERCEPTIBLE JUSQUE 
DANS LES MOINDRES DÉTAILS.

RUST ONTSTAAT ALS ALLES 
ZIJN EIGEN PLEK HEEFT.  
HIERDOOR WORDT FUNCTIE  
ONZICHTBAAR – EN DESIGN  
TOT IN HET KLEINSTE DETAIL 
TASTBAAR.
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BALI - GRAIN HELL 
RHODOS - WEISS HOCHGLANZ
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Um die Ecke denken heißt Freiheit schaffen. Nicht nur im Fall des LeMans- 
Unterschrank. Auch ein versteckter Schreibtisch oder extraschmale Apo- 
thekerschränke zeigen: Stauraum ist wandelbar. 
 
Thinking out of the box means creating freedom. Not only in the case of the  
Le-Mans base unit. A hidden desk or extra-slim larder units also demonstrate:  
storage is versatile.
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Om de hoek denken betekent 
vrijheid creëren. Niet alleen bij 
de LeMans-onderkast. Ook een 
verborgen bureau of super smalle 
apothekerskasten demonstreren 
dat opbergruimte veranderlijk is.

Penser différemment, c’est créer 
de la liberté. Et pas seulement 
dans le cas du meuble bas Le 
Mans. Un bureau escamotable  
ou des armoires à ouverture in-
tégrale extra-minces le prouvent 
également : l’espace de range-
ment est modulable.
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EINEN RAUM  
PERFEKT ZU  
NUTZEN IST  
KEIN ZUFALL, 
SONDERN  
KÖNNEN IM  
DETAIL.
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POTSDAM - WEISS SUPERMATT 
BERGEN - EICHE GERÄUCHERT

Het is geen toeval als 
een ruimte perfect wordt 
benut, maar competentie 
tot in het kleinste detail.

Making perfect use of a 
space is no coincidence 
but competence in the  
fine points.

Utiliser parfaitement un 
espace n’est pas le fruit du 
hasard, mais le résultat d’un 
savoir-faire dans les détails.
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EINE KÜCHE IST NICHT EINFACH  
NUR EIN RAUM. SIE IST DER  
ORT ZUM LEBEN. DECKENHOHE 
SCHRÄNKE LASSEN ARBEITS- 
BEREICHE VERSCHWINDEN –  
UND HELLE HÖLZER VERBINDEN  
KÜCHE UND WOHNZIMMER ZU  
EINEM GANZEN.

A KITCHEN IS NOT JUST A 
ROOM. IT IS A PLACE TO LIVE 
IN. CEILING-HEIGHT UNITS 
MAKE WORK ZONES VANISH – 
AND LIGHT-COLOURED  
TIMBERS UNITE KITCHEN  
AND LIVING ROOM TO  
CREATE A WHOLE. 
 
EEN KEUKEN IS NIET SLECHTS 
EEN RUIMTE. MAAR EEN  
PLEK OM TE LEVEN. KASTEN 
TOT AAN HET PLAFOND  
LATEN WERKBEREIKEN 
VERDWIJNEN – EN LICHTE 
HOUTSOORTEN VERBINDEN 
KEUKEN EN WOONKAMER  
TOT ÉÉN GEHEEL. 
 
UNE CUISINE N’EST PAS SEU-
LEMENT UNE PIÈCE. ELLE EST 
UN LIEU DE VIE. LES ARMOIRES 
À HAUTEUR DE PLAFOND FONT 
DISPARAÎTRE LES ESPACES DE 
TRAVAIL, TANDIS QUE LES BOIS 
CLAIRS RELIENT LA CUISINE ET 
LE SALON POUR FORMER UN 
ENSEMBLE HARMONIEUX.
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STRASSBURG - GREIGE SEIDENMATT 
SYDNEY - NUSSBAUM
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ÄSTHETIK 
PUR

Stil und Charakter sind Ihre Entscheidung. 
Nachhaltige Qualität unser Versprechen.
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TORINO - WEISS STRUKTURMATT 
TORINO - SANDBEIGE SEIDENMATT
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PURE AESTHETICS. Style and character are  
your decision. Lasting quality our promise. 
 
PURE ESTHETIEK. Stijl en karakter zijn uw  
keuze. Duurzame kwaliteit is onze belofte. 
 
L’ESTHÉTIQUE À L’ÉTAT PUR. Le style et le  
caractère sont votre choix. La qualité durable  
est notre promesse.
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STARKES DESIGN BRAUCHT KEINE  
LAUTSTÄRKE – DIE SCHLICHTHEIT  
SCHAFFT FREIRAUM UND MACHT DIE  
KÜCHENINSEL ZUM MITTELPUNKT. 
 
 
STRONG DESIGN DOESN’T NEED  
FLAMBOUYANCY – SIMPLICITY OPENS  
UP SPACE AND MAKES A KITCHEN  
ISLAND THE FOCUS OF ATTENTION. 
 
 
EEN GEWELDIG DESIGN HEEFT NIETS  
NODIG – DE EENVOUD ZORGT VOOR  
RUIMTE EN STELT HET KEUKENEILAND  
CENTRAAL.

UN DESIGN FORT N’A PAS BESOIN  
D’ÊTRE BRUYANT – LA SOBRIÉTÉ CRÉE  
UN ESPACE DE LIBERTÉ ET FAIT DE L’ÎLOT  
DE CUISINE LE CŒUR DE LA PIÈCE.
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SALZBURG – WEISS SUPERMATT
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Mehr Stauraum. Weniger Unordnung. 
Tägliche Genussmomente. Extra- 
breite Auszüge und vielseitige  
Schranklösungen sorgen für  
Klarheit auf der Arbeitsfläche. 
 
More storage. Less clutter. Moments  
of enjoyment every day. Extra-wide 
pull-outs and versatile cabinet  
solutions clear up the work surface.
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Meer opbergruimte. 
Minder chaos. Dagelijkse 
momenten van genot. 
Extra brede uittrekele-
menten en gevarieerde 
kastoplossingen zorgen 
voor duidelijkheid op  
het werkoppervlak.

Plus d’espace de rangement. 
Moins de désordre. Des mo-
ments de plaisir quotidiens. 
Des coulissants extra larges 
et des solutions de meubles 
variées créent de la clarté 
au niveau de la surface de 
travail.
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EIN STARKER CHARAKTER HAT 
DEN MUT ZU ENTSCHEIDEN. 
WAS GEFÄLLT? WAS DRÜCKT 
MEINE VORSTELLUNG VON  
ÄSTHETIK AUS? IN DER KÜCHE 
ZEIGT SICH PERSÖNLICHKEIT – 
IN FORM UND FARBE.

Sterke persoonlijkheden durven een  
keuze te maken. Wat vind ik mooi?  

Waarin komt mijn idee over esthetiek  
tot uiting? De keuken getuigt van per-

soonlijkheid – zowel qua vorm als kleur.

A strong character has the courage to decide. What appeals? What expresses my 
idea of aesthetic appeal? The kitchen reveals personality – in form and colour.

QR-Code scannen und das gesamte Sortiment digital entdecken /  
Scan the QR code and explore the entire range on any digital device /  
QR-code scannen en het complete assortiment digitaal ontdekken /  
Scannez le code QR et découvrez l’ensemble de la gamme sur le mode numérique 
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Un caractère fort a le courage de prendre des décisions. Qu’est-ce qui me plaît ?  
Qu’est-ce qui exprime ma conception de l’esthétique. Dans la cuisine, la personnalité  
se révèle par la forme et la couleur.
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PRÄGENDES DETAIL ZUM ANFASSEN. GRIFFE 
SETZEN AKZENTE UND MACHEN AUS SCHRÄNKEN  
INDIVIDUELLE STATEMENTS. DENN SIE ENTSCHEI- 
DEN ÜBER MATERIAL, FORM UND FARBE.

DEFINING DETAILS TO GRASP. Handles 
make a feature and turn cabinets into  
personal statements. After all, you decide  
on material, form and colour.

lackiert // varnished // gelakt // laqué  
gepulvert // powder coating // 
poedercoating // en poudre
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OPVALLEND TASTBAAR 
DETAIL. Grepen zorgen 
voor accenten en maken 
van kasten individuele  
statements. Want u kiest 
materiaal, vorm en kleur.

DES DÉTAILS MARQUANTS 
À PORTÉE DE MAIN. 
Les poignées apportent une 
touche personnelle et font 
des meubles des éléments 
décoratifs uniques. Car c’est 
vous qui définissez le maté-
riau, la forme et la couleur.

QR-Code scannen und das gesamte Sortiment digital entdecken /  
Scan the QR code and explore the entire range on any digital device. /  
QR-code scannen en het complete assortiment digitaal ontdekken /  
Scannez le code QR et découvrez l’ensemble de la gamme sur le mode numérique

Kitchen Collection | 43



V
U

–2
0

1

ONLINE-KATALOG 
ONLINE CATALOGUE 
ONLINE CATALOGUS 
CATALOGUE EN LIGNE

VIRTUELLER SHOWROOM 
VIRTUAL SHOWROOM 
VIRTUELE SHOWROOM 
SHOWROOM VIRTUEL

Bauformat Küchen GmbH & Co. KG  
Kattwinkel 1 · 32584 Löhne 
T +49 (0) 57 32 / 1  02-0 
F +49 (0) 57 32 / 1  02-208 
info@bauformat.de · bauformat.de


